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“Anlatıyorum dinle,


Çevre için dünya turumuz devam ediyordu. O sırada Galapagos’a gitmek için gemi yolculuğu yapıyorduk. Malum sabah aşırı sakindi, öğleye doğruysa dalgalar üzerimizden geçiyordu. Hepimiz sandallara bindik. En son hatırladığım sandala tutunmaya çalışırken ağzıma tuzlu suyun dolmasıydı. Diğerlerine ne olduğu hakkında hiçbir fikrim yok.


Uyandığımda bir kayanın üstündeydim. Bilinçsizce tutunmuş olmalıydım. Biraz dinlendim ve 20-25 metre uzakta görülen bir sahile doğru yüzmeye başladım. Okyanus çok derindi. Sonunda vardım. Sahilde biraz uzandıktan sonra meyve ve su aramaya çıktım. Çok garip meyveler vardı etrafımda. Kırmızı bir muz bile gördüm ama yemeye cesaret edemedim. Çok uzun bir yolculuktan sonra nehre ulaştım. Etrafta kimse görünmüyordu. Su içmek için eğildiğim sırada sudan bir adam fırladı. Teni toprak rengiydi ve kıyafeti yosun rengiyle nehir beyazı karışımıydı. Birden çalılardan kıyafetleri çalı rengi olan aynı tende kadınlar ve erkekler çıktı. Ve aniden kafamın içinde bir şeyler kırılıyormuş gibi oldu.


Gözlerimi açtığımda hiçbir şey göremedim. Her yer karanlıktı. Sonra yüzümde siyah bir örtü olduğunu fark edip açtım. Kulübe-çadır karışımı bir yerdeydin. Dışarı çıktım. Yanıma o garip insanlardan biri geldi ve hızlıca bir şeyler söylemeye başladı. Çok susamıştım. Bildiğim bütün dillerde su istedim. Sonunda işaret dilini çaktılar da biraz su içtim. Köyü dolaştım. Harşimatrovasketra halkı barış içinde yaşayan ve doğadan yararlanıp ona uyum sağlayan insanlardı. Yanıma gelen adam sürekli yeri gösterip bu adı dediği için buraya öyle diyorum. Hiç başka uygarlıklardan etkilenmediklerini anlayınca buranın bir ada olduğuna karar verdim. Bir ay boyunca dillerini öğrenmeye çalıştım. Ne kadar zordu tahmin edemezsin. Mesela ağaç onların dilinde “azatnekisyamotrofekra” demek. Neyse uzun süre temel ihtiyaçlarımdan mahrum kaldıktan sonra temel sözcükleri öğrendim. Aynı zamanda ayı, geyik ve ördek karışımı bir hayvanı avlayıp, temizleyip, pişirmeyi; gergedanla timsah karışımı bir hayvana binmeyi; kıyafet yapıp boyamayı ve harşimatrovasketra dansını öğrendim. En çok özlediğim şeyler çikolata ve Türkçe konuşmaktı. Kuralları gereğince kendi dilimi konuşamıyordum, bir kelime uygar dünya kelimesi söyleyemiyordum. Bunu anlamak bana kafamın 5 kez kırılmasına mâl olmuştu. Bir kez daha bir kelime dahi söylersem beni öldürmek zorundaydılar.


5 gündür süren yağmur yeni durmuştu. Henüz uyumuştum ki yılan-kartalların kükrediğini duydum. Pullu tüylerini değdirerek insanları öldüren bu hayvanlar köye saldırmıştı. Kaçmaya başladık. Bir yılan-kartal beni köşeye sıkıştırdı. Korkudan önce “annecim, imdat” diye bağırdım sonra şehadet getirdim. O sırada yağmur yağmaya başladı. Yağmur suyu yılan-kartalları öldürüyordu !!!!


Ancak ölümden kurtulamamıştım. Kuralı çiğnemiştim, bu yüzden beni kaynatmaya başladılar. Ne dediysem yaranamadım, hatta onları daha çok kızdırdım. Ateşin beynime dolduğunu hissediyordum. Bir an içim kaynadı ve çok garip bir ışık gördüm. Öldüğümü anlamıştım.


İşte rüyam bu kadar anne, ilginçmiş değil mi?”
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